


d'ellos se dedica a esti llabor na nuestra rexón5. Delles con- 
sultes feches a espertos n'artesanía del metal tampocu nun 
fueron pa esclarianos datos al respeutive6. Tampocu nun tu- 
vimos muncha más suerte cuandu quiximos saber de la pro- 
ducción de cencerros y esquiles n'otres comunidaes; una 
monografía espublizada en Teruel foi la única ayuda de va- 
lir cola que pudimos cuntar7. 

Sol aniciu de cencerros y esquiles na zona estudiada sólo 
se mos alcanza una doble seguranza. D'un llau que se mer- 
caben en feries y tiendes locales y d'otru que, comu daqué 
cobiciao que yeren, mercábense a pastores treshumantes 
estremeños o cambiábense por productos autóctonos. 
D'ehí, quiciaes, comu veremos, la mui variada tipoloxía de 
la muestra estudiada. 

Por toes estes razones ye polo que definimos esti trabayu 
cuasi comu entamu y yelo, de xuru, porque s'ocupa d'una 
fastera mui específica y concreta de la nuesa xeografía. Pro- 
bablemente munches de les conclusiones puean ser estrapo- 
laes al restu d7Asturies; otres quiciaes non porque la bayura 
cultural del nuesu país, magar dientru la so unidá xenérica, 
ye granible. (v. mapa de localización de la fastera estudia- 
da, fig. 1). 

11. Nomenclatura, paremioloxía y usos corrientes. 

Ente los vaqueros del Altu Ayer hai una dixebra nidia 
ente esquila y cencerro por ser oxetos perfechamente dis- 
tintos. Anque en castellán la pallabra «cencerro» tenga si- 
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nónimos comu «campano», «cencerra», «esquila» y «zum- 
ba», n'Ayer hai una diferencia clara ente'l cencerru y les sos 
variedades, como veremos darréu. 

1. Cencerros 

1.1. Conceutu y nomenclatura 

El cencerru ye una campana cilíndrica, xeneralmente 
tosca, fecha de chapa de fierro o cobre que s'amarra al pes- 
cuezu de los reses qu'encabecen el ganáu. Cuandu'l res ta 
solu val pa poder afayalu de llueñe8. 

Etimolóxicamente sedría una voz onomatopéyica deriva- 
da del llatín tintinus. La sinonimia asturiana ye mui abon- 
dosa nes sos variantes dialeutales, a saber: cencerru, cence- 
rra, cencirru, llueca, Iloquera, Iloqueru, gueca, xueca, 
chueca, chuaca, Iluoca, llucarina, yueca, leca vaqueira, 
Ilueco, e t ~ . ~ .  En realidá esta sinonimia ye xenérica porque 
fai referencia a distintes variantes de cencerru y non a un 
modelu únicu. 

Esti mesmu fechu pue constatase non sólo n'Asturies si- 
nón tamién en rexones de la llende comu Cantabria. Nesa 
comunidá, dependiendo de la morfoloxía del instrumentu, 
y de los sos usos, hai tamién una amplia sinonimia; asina, 
nomen «sapuco» al cencerru más pequeñu que lleven ove- 
yes, cabres y xatos; «bueyeros» los que lleva la pareya 
d'uñir; «piquete» los de les vaques vellaes y les xates; «me- 
dianos» los que pue llevar cualuquier res; «grandes» los de 
les vaques braves y, pa finar, «de feria)) los que s'empleguen 
pa engalanar. De toos ellos hai una emponderable coleición 
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en Cabezón de la Sal propiedá de D. Magín González Jun- 
col0. 

La rellación más amplia de variedaes de cencerru topé- 
mosla na monografía señalada de F. Murillo Mozota y A. 
Gonzalo Vallespíl1. Estos autores recueyen venti variedaes 
de cencerros, acordies al tamañu y a los usos. (v. nomencla- 
tura y morfoloxía en fig. 2). 

Nun reciente viaxe a Austria, en concreto a Innsbrück, 
cabeza del Tirol, tuvimos la oportunidá de ver una pergran- 
de coleición de cencerros y esquiles de producción tirolesa. 
Magar la tipoloxía y el tamañu camuden enforma no que 
cinca a la muestra estudiada por nós n'Asturies, usos y sím- 
bolos son superponibles, comu correspuende a una rexón 
de granible tradición ganadera. 

2.2. Fechura 

Comu yá aseñalemos, nun sabemos de ningún llugar 
d'Asturies u se fagan o se ficieran cencerros. D'alcuerdu a 
les nueses informaciones, el llabor ye llargu, abegosu y lla- 
ráu de torgues. 

N'otros llugares l'oficiu de fabricante de cencerros o «es- 
quilero» deprendíase per tradición familiar y yera comple- 
mentu pa la economía doméstica de pequeños agricultores 
y ganaderos. L'abandonu progresivu del campu, l'aumentu 
del ganáu estabulao y la escayencia y progresiva esapaición 
de la treshumancia a pie fizo amenorgar la demanda de cen- 
cerros, lo que trai apareyao que ca vez seyan menos nel ám- 
bitu estatal los «esquileros» n'activoi2. Tamos convencíos 
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d'una cosa: cuandu los nuesos descendientes llean estes pá- 
xines los cencerros sólo van poder vese en museos etnográ- 
ficos. Val la pena, entós, faer alcordanza breve del so pro- 
cesu d'ellaboración, qu'antañu duraba a lo menos, doce 
meses; porque la fechura yera a lo llargo de tol añu, nos ra- 
tos que dexaben llibres los llabores de la tierra y del ganáu. 
N'esencia, estremábense en dos époques bien separtaes 
marcaes pol fríu y la calor. De parte iviernu forxábase y 
dende la primavera Ilevábase a la fragua onde se cocía pa 
da-y bañu de latón. 

Y a lo llargo tol añu nun perdíen de vender lo fecho o lo 
sobrante d'otros años, sobremanera en feries locales o a co- 
merciantes que se dedicaben a la so distribución. 

Fagamos alcordanza breve del procesu de fechura d'un 
cencerru. 

a. La forxa 

El material base pa facer un cencerru ye una plancha de 
fierro; antiguamente sacábase d'una pieza a golpe martie- 
llu, un trabayu mui duru qu'esixía ser mui arteru pa ser 
quien a llograr una plancha uniforme. Anguafiu pártese 
d'una chapa fierro yá fecha, d'onde se van sacando pieces a 
midida. Les plaques, cortaes coles tisories fites nel bancu, 
tienen forma rectangular allargada; métense na fragua pa 
trabayales meyor y d'equí entama un llargu trabayu de forxa 
que-y va dar al cencerru la so estructura más primitiva: ta- 
mañu, forma, oreyes de l'ansa de fuera, xuntes y remaches, 
anses de fuera y anses de dientru. Con esti llabor el cencerru 
va tener yá tolos sos componentes, quitando'l mayuelu. 
Pero entá ta mui incompletu y nun val porque les xuntes de- 
xen buecos y nun tien soníu dalgún. 



b . La fragua 

Pa ser a tapar los buecos de les xuntes y xunir dafechu 
l'ansa y pa da-y una testura especial a la placa de fierro em- 
plegada ye necesario que toa ella se recubra d'un bañu de 
metal o latón y esto pide una perbién adeprendida sabencia 
artesana. 

Pa consiguir un cencerru perfechu habrán siguise una se- 
rie pasos. A saber: bañar la superficie del cencerru d'aceite; 
facer un moldiu de paya y barru; iguar el bañu de latón y, pa 
finar, un procesu de cochura onde'l cencerru toma'l metal. 

Ye importante qu'a caún de los cencerros se-yos ponga 
una cantidá esauta de metal porque, si se pasa o nun alga- 
ma, el cencerru nun valdrá. 

Finada la cochura témplase, metiéndolu n'agua con unes 
tinaces. Llevantáu'l moldiu apaez un cencerru doráu que yá 
tien son. 

c. Acabáu 

Hasta esti momentu Ilogróse que'l cencerru tenga unes 
midíes, una morfoloxía determinada y un son. L'acabáu fi- 
nal ye afinar l'instrumentu pa xubi-y o baxa-y el son y consi- 
guir el propriu de caúna de les variedaes. Pa ello máyase la 
boca'l cencerru con un mayuelu y acordies col son algamáu 
procédese a modificalu pentemedies de dos métodos. El 
primeru ye camuda-y la forma de la boca; asina consíguense 
soníos graves con boques ovalaes y agudos con boques re- 
dondes; el segundu métodu consiste en mayar el borde'l 
cencenu con un martiellu afitáu na bigornia. La muezca 
que dexa esta operación, denomada «acequia» permite xu- 
bir el son si ta baxu. 

Pa finar, pa que'l cencerru suene hai que-y poner un ma- 
yuelu. Esti llabor ye más bien cosa del pastor o del ganaderu 

que lu merca que del fabricante; el mayuelu pue ser de fie- 
rro, cuernu, güesu o madera y va colgáu d'un mecanismu 
que-y permite un ampliu movimientu. Esti mecanismu tien 
tres pieces: l'ansa de dientru, una correína pequeña y el bai- 
llador. (v. figs. 3 y 4). 

En resume, un cencerru ye una campana pequeña, de 
construcción artesanal xeneralmente, formáu por una cha- 
pa metálica enrollada en forma troncocónica irregular y 
basa elíptica; delles de veces tienen los bordes soldaos men- 
tantu qu'otres tán xuníos per clavos remachaos; na parte su- 
perior tien un asa que-y val pa colgalu &un collar de madera 
o d'un correón y comu elementu de percusión un mayuelu 
colgáu dientru que pue tar fechu de distintu material13. 

1.3. Variedaes de cencerros ente los vaqueros del Altu Ayer 

La tipoloxía de los cencerros vistos ente los vaqueros del 
Altu Ayer ye mui variada. Esto ye resultáu del so dixebráu 
aniciu, a saber: mercaos nes tiendes del pueblu, truecu co- 
los pastores estremeños y herencia de los antepasaos que 
pue llegar hasta los sieglos XVIII-XIX. 

Por embargu, percima la so bayura de formes, la nomen- 
clatura autóctona afítase na funcionalidá y nes posibilidaes 
personales de cada ganaderu. En cuantes a estos dos'crite- 
rios fálase de cencerrogrande o campanu, cencerra, cence- 
rrina, campaniyo o tacarexa. Esta simplificación liingüísti- 
ca de les formes, acordies a les sos carauterístiques funcio- 
nales, perafita en gran midida l'orixe foranu de los cence- 
rros que s'empleguen y s'emplegaron na zona; y un argu- 
mentu más pa percontiar esti paecer ye la muncha estima na 
que se tenía al cencerru. Analicemos de mou cenciellu caún 
de los tipos señalaos. 

l 3  Gran Enciclopedia Asturiana. «Cencerro». Tomu 4, p. 254. Silveno 
Cañada Editor. Xixón, 1970. 



a. El cencerro grande o campanu 

El cencerru grande denómase de varies formes: cencerro 
grande, cencerrón, campanu. El so llargor va de 20 a 25 cm. 
y el so anchor de 8 a 10 cm. La so morfoloxía ye pervariada, 
predominando les siguientes formes: de basa elíptica y an- 
chor homoxeneu a tolo llargo y de basa elíptica y forma 
troncocónica irregular estrechándose p'hacia la boca. 

Ye'l cencerru por antonomasia, el que se-y pon a la capi- 
tana del rabañu cuandu empobinen pa pascos altos o pal 
puertu. 

La xubida al puertu ta recoyida nel cancioneru local, tal y 
comu sentimos ente los marniegos d'Escoyo (Vega): 

Mañana yo voi pal puertu 
con cinco vaques y un perru 

cola montera picona 
y un palu pintáu d'acebu. 

o esta otra variante: 

Mañana yo voi pal puertu 
coles vaques y el cencerru 

cola montera picona 
y un palu pintáu d 'acebu. 

El sonsón del cencerru nun sólo axunta tolos reses nun ra- 
bañu tres de la capitana. Tamién permite'l so especial tim- 
bre que l'amu sepa onde tán dende llueñe y entá más, pelos 
variaos sones que tien el cencerru, el vaqueru sabe qué-y 
pasa al ganáu o qué ta faciendo: sita rnoscando, sita pacien- 
do.. . Poro, ye un auténticu códigu de seiiales na distancia 
ente l'amu y el rabañu. Otramiente, permíte-y saber al va- 
queru onde tán los reses de los vecinos y resolver ónde con- 

vién llevar lo d'él; esto ye, permite conocer la densidá d'usu 
de los pascos; d'ehí que fuera necesario entainar p'aderezar 
o encarbar el ganáu, empobinándolo pa la meyor herba. El 
cencerru nun yera, entós, ente los vaqueros ayeranos, un 
simple reclamu p'afayar el ganáu: ufiertaba tamién una in- 
formación acústica más grande y afayaíza. Y, per último, a 
nivel de comuna, el cencerru de ca rabañu, ca vez qu'estra- 
quella, representa al so amu y a la familia. D'ehí que, al 
tiempu que reclamu, tenga otres significaciones y bona 
prueba d'ello ye que'l campanu vaya colgáu d'un collar es- 
pecial o d'un llucíu correón comu más alantre veremos. 

b. La cencerra 

Ye un cencerru más pequeñu, que nun pasa de los 10-12 
cm de llargor. Avezaben y avecen a usalu comu reclamu 
munches de veces. Ente la reciella ye l'equivalente al cam- 
panu del rabañu grande, faciendo la mesma función. Esti 
emplegu de la cencerra ente la reciella plásmase perguapa- 
mente nesti señardosu cantar de los pastores de Felechosa: 

Paso la vida nel monte 
ente las penas y fayas 

la mi0 alegría ye Y viento 
y la cencerra las cabras. 

Cuandu ye mui pequeña parllase de cencerrina. Tamién 
se ponía a les vaques comu reclamu cuandu baxaben del 
puertu por amenorgar enforma l'horizonte acústicu alredor 
de la casa. Esti cantar sentíu munches veces a los vaqueros 
de Rubayer confírmanos nello: 



Ente toas las vacas 
taba la Marela 

como era la más guapa 
tocaba la cencerra 
nos praos de Borín 
de Borín de Borán 

jdon din don! italán tan tan! 

Podía dicise, en términos xenerales, que'l cencerrogran- 
de yera'l reclamu pa los espacios grandes y abiertos comu'l 
puertu y los cordales y la cencerra I'usáu en sitios más pe- 
queños comu'l común 0'1 monte. 

c. Los cencerros vieyos 

1.4. Paremioloxía 

Son munches les pallabres, dichos, refranes y cosadielles 
feches dende la pallabra cencerru que fonon inxertándose 
na llingua coloquial de los vaqueros del Altu Ayer; la mayo- 
ría tienen un significáu muncho más metafóricu que real. 
Atropamos les siguientes14: 

a. Pallabres: La mayoría son despreciatibles, empobi- 
naes a persones charranes y bixorderes. Comu oxetivu dizse 
de dalguién que ye un cencerrón, turullón, aturuljón y 
cuandu exerce de talu, anda cencerriando, aturullando, 
aturuxando o dando tolondríos. Estos axetivos aplíquense 
sobretoo a homes de cualquier edá. Cuandu se fala de mu- 
yeres entós son tacarexa o chacarexa que, lliteralmente 
quier dicir 'cencerra vieya y malsonante'; ye sinónimu de 

De tanto usalos, mesmo'l campanu que la cencerra per- parlladora y poca xixa porque muyeres asina sólo saben que 
díen el sonsón orixinal y estropiábense; de vieyos valíen en- 

tracalexar o traquelexar per uquiera qu'anden. 
tós pa reclamu d'animales domésticos menos apreciaos; El mayuelu ye fonte tamién d'una bona riestra de palla- 
porque la reina yera la vaca y el rabañu la facienda más esti- 

bres pa calterizar al ser humanu. Mayuilu a seques significa 
mada del vaqueru y pa ellos yeren los cencerros bonos. 'fatu' y mayolón el que ye vocinglón y de poca chapeta. 

Asina los más esmochicaos poníense-yos, acordies cola 
so categoría, a otros animales. Al cencerrogrande estraca- 
lexáu dicíen-y campaniyo y poníase-yos y pónse-yos a les 
caballeríes que pastien en cabanapero non comu auténticos 
rabaños; el campaniyo, cencerru vieyu, pasaba a ser namái 
que reclamu, permitía afayar al caballu ensin más. 

A una cencerra vieya Ilamáben-y cencerruca o tacarexa, 
según el tamañu y mangábase a la reciella, a pollinos y a ma- 
chos. Tamién nesti casu l'únicu llabor que fai ye'l d'afayar al 
animal. 

De tolo dicho dibúxase una idea neta: ca animal lleva en 
ca momentu'l reclamu que-y correspuende, según l'hábitat 
y la categoría que tenga pal ganaderu. 

b. Dichos y refranes: Los dichos y refranes fechos cola 
pallabra cencerru tienen a veces sen real y son conseyes que 
rellacionen al instrumentu con fechos mui importantes pal 

l4 Dalgunos de los dichos y refranes recoyíos n7Ayer nun puen conside- 
rase dafechamente ayeranos porque s'inxeren nel refraneru castellanu y 
astunanu en xeneral pero ello nun quita pa que los trescnbamos equí. 
Munchos d'ellos puen atopase especialmente en: Iscla Rovira, L.: Refra- 
nero de la vida humana. Taums, Madrid, 1989. 
Castañón, L.: Refranero asturiano. IDEA, Uviéu, 1962. 
Rico Avello, C.: El babley la medicina. IDEA, Uviéu, 1968. 
Rodríguez Solís, J.Ma. M.: El bable de Bello de Aller, Astunas. Xixón, 
1982. 
Rodríguez Castellano, L. : La variedad dialectal del Alto Aller. IDEA, 
Uviéu, 1986. 



vaqueru. Ello nun quita pa que delles de veces tengan ta- 
mién sentíu figuráu: 

* Dichos y refranes de conteníu real: 
El mal tiempu podía abarruntase si'l ganáu diba pal ma- 

yáu mui ceu porque Si de tardi la vaca solmena 7 cencerru, 
écha-y el fa tu, pastor, y muda de xerru. Y pa escoyer el me- 
yor animal qu'empobinara al ganáu podíen siguise criterios 
comu A güé vieyu o vaca vieya, cencerru nuevu o ivéiraba- 
ñu berra la que menos val y nun lleva 7 campanu. 

Pa calterizar la bondá d'un mayáu falábase tamién de la 
cantidá de cencerros que se sentíen, mesmo pa emponderar 
que pa insultar. Per otros llugares d'Asturies dicíase: Na 
Vega 'l Frencu namás que dos brañeros, dos perros y dos 
cencerros o San Antolín benditu, colláu derrabáu munchu 
cencerru ypocuganáu. Y n'Ayer precisábase asina: Cence- 
rros, los xustos, nin pocos nin munchos. 

N'ocasiones, en frases despreciatibles pa contra un pue- 
blu incluyíase la pallabra cencerru pa recalcar entá más lo 
que se dicía: En Rubayer mataron una muyer, quitáron-y 
los dientes, punxéron-y un cencerru y echáronla a pacer. 

Otres veces perfaise un pronósticu del tiempu malo usan- 
do la pallabra cencerru pa significar la ruina y la muerte: Si 
marzu mayea y mayu marcea y si marzu se vuelve de rabu, 
nun queda oveya con pelleyu, carneru con cencerru nipas- 
tor enzamarráu. 

El mayor enemigu del ganáu en puertu ye'l Ilobu, d'ehí 
que dixeren n'Ayer que El llubu nun trai cencirru y Mien- 
tres el perru duerme come 'l @bu. Comu esti mal enemigu 
enxamás respetó llendes asina se recueye nesti dichu Los 
Ilobos nunca tuvioren o respetoren moyones. Y si'l llobu 
nun avisa, I'animal domésticu por escelencia pa defender el 
ganáu tien que facer igual y entós Nun quieroperru con cen- 
cerru. 

- 
* Dichos y refranes con sentíu metafózicu: P'avisu de 

xente poco alvertío recuérdase lo que fai'l diablu y la xente 

asemeyao: El diablu trai una capa y un cencirru; la capa pa 

mientras fai lo malo y el cencirru pa dimpués apregonalo. 

Les semeyances del cencerru cola muyer llinguatera son 

más que clares, Mala muyer badayu sueltu o La mala muyer 

toca 'l cencerru y depués echa la llingua a pacer. Nun teníen 

meyor aquel los homes porque Cencerrón y caciplón la 

mesma cosa son. Pero, de toes toes, el nuestru refraneru en- 

sáñase a mou cola muyer cuandu diz: Tres coses echen al 

home de casa, el fumo, la  gotera y la muyer llinguatera o lo 

que ye lo mesmo, la muyer tacarexa, ilinguatera y de poca 

xixa. 

Y hai dos maneres d'andar pela vida bien poco aconseya- 

bles porque, si bien Llevar el cencerru ye sinónimu d'enca- 

bezar el rabañu, facer daqué a cencerros tapaosnun dexa de 

ser siempre sospechoso y mal mirao. 

c. Cosadielles: Les cosadielles asturianes fueron davezu 

muncho menos estudiaes que'l refraneru magar la so bayu- 

ra. Échase en falta un bon estudiu nesti sen. N'Ayer una co- 

sadiella referida al cencerru diz asina: Va al  monte ynun 

come, va al río y nun bebe y sólo col cantar se sostién (o 

mantién); y ya que parllamos de cencerros, a la so llevadora 

habitual, la vaca, correspuende esta cosadiella recoyida nel 

mesmu Ilugar : Dos colifontes, cuatro currifuentes y un es- 

pantamosques. Y ,  pa finar, la campana con aniciu hermanu 

al cencerru y comu reclamu p'aconceyar la voluntá de los 

humanos respuende a esta adivinanza: Una vieya remolona 

con un diente na corona; ma que'l diente s7abuJigue tola 

xente s'amontona. 



- 

2. Esquiles pana de les ilesies, evidentemente pol so grande asemeyu 
con ésta en delles d'ocasiones. 

2.1. Conceutu, nomenclatura y variedades 
a. Frases: 

Comu yá diximos, n'Asturies faise una nidia dixebra ente A los fatinos llámase-yos davezu El tontu la esquila por 
cencerru y esquila, al contrario de la sinonimia castellana. tar dando de continuo seña pública y notoria de la so fatura. 
Una esquila ye, nel Altu Ayer, un instrumentu metálicu De los necios y aporfiones dizse que Pasen eldía tocandola 
que se cuelga del pescuezu del ganáu, d'aspeutu campani- c?sqgi!z Y, S! contrsfio, de persones paraes y poco p!&iq~e- 
forme y son dulce, fechu per procedimientos de fundición. res dizse que Anda como campana sin mayuilu o Preséntase 

Tampocu nun sabemos, neto que pal cencerru, d'indus- na fiesta como campana sin mayuilu. 
tries asturianes pa esti llabor. Desque los nuesos informan- 
tes son p'alcordase mérquense en tiendes o en puestos am- b. Refranes: 
bulantes de los mercaos de los pueblos. 

La so morfoloxía, davezu, ye campaniforme comu yá di- Pocos refranes tenemos recoyíos so la esquila. Como ye 

ximos anque hai variedaes más arcaiques troncocóniques, nidio, pol son los conoceréis, tal y comu afita esti refrán: 

mui asemeyaes a los cencerros pequeños. (v. fig. nu 5). Cerque suena la esquilina, nun ta Ilueñelaxatina. Y nun hai 

Una variedá muncho más pequeña denómase esquilina y la más mínima dulda, comu veremos más alantre, sol para- 

avecen a llevala oveyes y corderos que van coles vaques y lelismu ente campana y cuandu que 

tamién los xatos. Nun hai campana ensin bruxa. 

La esquila emplégase comu reclamu en determinaes épo- 
ques y llugares. Diximos yá, nel so momentu, el llugar y los 
animales qu'usaben les distintes variedaes de cencerros. La 
esquila ye'l reclamu de les vaques vellaes y les que pastien 
nos terrenos más averaos al pueblu, en primavera y de parte 
seronda. El so son, dulce, siéntese claru sólo nel rodiu'l 
pueblu o la casería. El cencerru suena nel puertu, nel co- 

mún y nos cordales, ye un reclamu pa de llueñe. La esquila, 
polo contrario, suena alredor del pueblu o la casa. Ye, en- 
tós, un reclamu pa distancies curties y pa époques y circuns- 
tancies concretes, comu pue ser tres del partu. 

2.2. Paremioloxía 

111. Simboloxía y otros usos 

El cencerru, la esquila, la campana y les campanines usá- 
ronse dende l'antigüedá mesmo comu reclamu que pol so 
gran valir simbólicu. Cónstamos que la llei mosaica curiaba 
que la parte baxa de la túnica del Sumu Sacerdote llevare 
campanines d'oru alternaes con granaes de púrpura; estes 
campanines, col so tilín, avisaríen de la entrada y la salida 
del ministru de Yhavé nel templu y valdríen pa torgar la so 
muerte; y en Babilonia instrumentos asemeyaos llendaríen 
los malos espíritus que rondaben alredor del templu pa es- 
torbar los que veníen rezar1'. 

Enciclopedia de la Biblia. «Campanillas». 11 Vol, C-EM, p. 78. Ed. 
La paremioloxía de la esquila ye asimilable a la de la cam- Garriga. Barcelona, 1963. 
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Ta afitáu asinamesmo l'usu de campanes y llocarines 
n'Exiptu, Asia, Grecia, Roma y la céltica Irlanda. En 
Roma colgábense arnuletos, delles de veces sonoros, nel 
pescuezu los animales pa facer afuxir los 110bos'~. La cam- 
pana y el campanariu tuvieron un pergrán valir simbólicu 
ente los cristianos del medievu, al marxe del so poder real 
de convocatoria ente los fieles. La primer referencia escrita 
so la mesma apurrémosla Gregorio de Tours I'afiu 585; y nel 
mesmu sieglu IX, ca ilesia parroquia1 tenía comu poco, una. 
El so poder pa escamplar la nube ('nimbum fugo') yera una 
de les sos virtúes más importantes17. 

La campana, los cencerros y les esquiles tuvieron y tienen 
un marcáu calter profilácticu ente los pueblos d7España. 
Basta con recordase de la mítica campana de Velilla, n'Ara- 
gón, anunciadora de sucedíos y fonte inacabable de cigües y 
domines. N'efeutu, y acordies cola tradición, na so fundi- 
ción metiérase una de les trenta monedes del pagu a la trai- 
ción de Xudes y un cachu d'ella usábenlu los mozos cuandu 
diben pa la guerra1*. 

Nel País Vascu caltúvose de siempre una fuerte tradición 
no que cinca al poder profilácticu y simbólicu de cencerros y 
esquiles. Les esquiles foron, ente los vascos, cigües de per- 
grán poder proteutor, sobretoo contra'l mal de güeyu no- 
máu ellí «begizco». La cristianización d'esti vezu inxirió la 
bendición de les esquiles nel santuariu d'urquiola y yera 
tala la sacralidá d'esti instrumentu que yera bendito darréu 
l'agua recoyío né119. 

Un ritu atropáu por Azcue en Valcarlos, pa llibrar al ga- 

l6 Enciclopedia Universal Ilustrada Europeo-Americana. «Campana». 
Tomu 10, C-CAMAS, pp. 1196-121 1. Espasa Calpe. Madrid, s.f. 

l7 Ibidem. «Campanario», pp. 1212-1223. 
l8 Gran Enciclopedia Aragonesa. «Campana de Velilla». Tomu 3, p. 

597. Unión Aragonesa del Libro, UNALI, S.L. Zaragoza, 1980. 
l9 Enciclopedia Generalllustrada del País Vasco. «Campana». Vol. 6, 

pp. 142-145. Ed. Auñamendi. Entornos Lasa Hnos. San Sebastián, 1981. 

náu de toa enfermedá yera'l nomáu «Cencerro de San An- 
tonio». Entá más, la omnipresencia d'esquiles y cencerros 
ente los «dantzaris» y los mazcaritos d'iviernu enfaticen 
tolo dicho anteriormente. 

Revisamos darréu otros emplegos de cencerros y esquiles 
na cultura del Altu Ayer, destacando en dellos de casos el 
so gran valir simbólicu. 

1. El cencerrogrande o campanu cornu símbolu o seña de la 
famüia 

Yá describimos en páxines anteriores la morfoloxía del 
cencerrogrande, cencerrón o campanu y aseñalábemos que 
yera'l reclamu del ganáu emplegáu sobretoo nel puertu. 
Igualmente diximos que se colgaba d'un collar o un correón 
llucíu. Ente los vaqueros del Altu Ayer el campanu cuelga 
d'un collar especial de madera, nomáu collar ferráu, enca- 
darmando un conxuntu qu'axunta estes señes: llucimientu, 
posible valir profilácticu y bon son. Interésamos solliniar 
equí dos d'estes carauterístiques: el llucimientu y el bon 
son. Más alantre fixarémosmos nes posible connotaciones 
profiláctiques. 

Los marniegos, al facer l'alzada, preparaben l'aconteci- 
mientu hasta nos sos detalles más mínimos porque aveza- 
ben xubir nel momentu más afayaízu y encuriosaben a con- 
ciencia'l ganáu pal viaxe. Too esto porque la xubida pal 
puertu yera una imaxen itinerante de la familia per mun- 
chos pueblos y caseríes y el prestixu familiar yera cosa im- 
portante; la imaxen del rabañu yera la semeya de la familia 
y curiábase a mou y manera20. 

Nun ampliu trabayu que tamos preparando sol tema dixebramos 
I'acontecimientu en cuatru actos: 
1 - La escoyeta del momentu más aparente pa salir. 
2 - La igua del ganáu: Himpieza, marcáu, ritos profilácticos precnstianos y 
cristianos. 



- 
Describimos brevemente la comitiva. Encabezaba'l ra- ello, carauterísticu de la familia. Más alantre describiremos 

bañu la capitana o la del cencerro, vaca esperta y bona co- el collar ferráu cuandu falemos d'elementos simbólicos y 
nocedora del terrén. Yera l'animal cabezaleru, la primera 
imaxen itinerante de la familia y davezu calterizábase por 
ser fornida, guapa, llista, veterana y bona tocadora del cen- 
cerru. Travesaba los pueblos cola tiesta bien arguta, confa- 
chenda, marcando un ritmu llixeru de marcha al son del so 
cencerru. Yera la primer imaxen del rabañu en ca vuelta'l 
camín, la imaxen que quedaba marcada nos güeyos de los 
que miraben21. Siguíala'l rabañu, ente quince o venti reses 
por términu mediu. Zarraba'l desfile'l pá de la casa, cami- 
nando, y una caballería apareyada colos preseos na que 
diba montáu ún de los fíos, enta mui nuevu que, comu fiel 
sucesor, siguía tol procesu de l ' a l ~ a d a ~ ~ .  

El cencerogrande, el collarfemáu y Ia vaca '1 cencerru ye- 
ren elementos destacaos de la comitiva. Pero'l restu'l raba- 
ñu había tar acordies cola imaxen primera y avezaba talo 
porque, casu contrariu, surdía'l comentariu desfavoratible: 
«Esos.. . muncho collar, muncho cencerro.. . y depués.. . jná 
de ná!». 

En resume, cencerro, collarferráu y capitana yeren la en- 
seña de la familia que facía l'alzada. Enseña na que s'axun- 
taben virtúes del ganáu, guapura y un son alcordador de too 

3 - La xubida al puertu: una imaxen itinerante de la familia y el so prestixu. 
4 - Formes de vida nes mayaes del Altu Ayer. 

2' Uría Ríu, J.: Los vaqueiros de alzada. De caza y Etnografía. «Tradi- 
ciones relativas a la vaca como animal conductor». pp. 73-76. Biblioteca 
Popular Asturiana, Uviéu, 1976. 

22 Al marxe del nome personal que tenía y tien ca vaca, la composición 
xenénca del ganáu podía resumise asina. 

vaques ilichares o vaques de Ileche coles siguientes vanedaes: paría, 
veyá, manera y musea. 

ganao escoso, que nun da Ueche: preñá, cumplia, ceriyera, anoya, do- 
sena, Lhiega y magüeta. 

Machos, destacando: ternim, anuyu, dosén ygüé. 
Críes, denomándose acordies col tiempu que tengan tarral o ternim. 

profilácticos presentes en cencerros y esquiles. 

2. El cencerru comu elementu festivu 

Emplegar el cencerru comu elementu festivu ye patrimo- 
niu de tolos pueblos d'España3, 2"2"5 . Asturies nun ye una 
esceición, comu veremos darréu. 

2.1. La cencerrada nes bodes de I Z I h  

La cencerrada yera la serenata y el bataboléu que s'ufier- 
taba a los vilbos que volvíen casase en segundes o a los que 
casaben de vieyos, el víspora o la primer nueche la boda. Pa 
«conciertu» talu usábense cencerros, cuernos, calderos 
d'hoxalata, sartenes y delles d'otres coses que ficiesen bon 
ruíu. N'Asturies, a esti tipu d'actos llamáben-yos pandor- 
ga, tirga, floquerada, cencerrada, cencená, cenganina y 
~inzarrada~~. 

L'aniciu d'esti vezu ye nidiamente profanu, magar nun 
tuviere les connotaciones burllesques que tien agora; más 
bien al contrario, los ricos, al casase, convidaben a la xente 
del pueblu que diba recibilos con munchu xaréu y baturiciu. 
Esti vezu camudó de sen na Edá Media pa facese motivu de 

23 Górnez Tabanera, J.M.: El folklore español. Instituto Español de 
Antropología Aplicada. Madrid, 1968. 

24 Caro Baroja, J.: Lospueblos deINorte de la Península Ibérica. San 
Sebastián, 1973. 

25 Hoyos Sáinz, L. de & Hoyos Sancho, N. de: Manualde Folkore. La 
vida popular tradicional en España. Ediciones Itsmo. Textos redivivos. 
Madrid, 1985. 

26 Neira, J. & Piñeiro, M.R. : Diccionario de los bables de Asturias. 
O.C., p. 93. 



risión y rechifla cuandu yeren bodes nes situaciones yá di- O esta otra composición recoyida n'Ayer, muncho más 
ches. 

Prueba de que yera vezu xeneralizáu n'España y davezu 
cafiante foron les disposiciones llegales que se dictaron al 
respeutive nel pasáu; n'efeutu, Carlos 111 formó una prohi- 
bición nesti sen con pena de cuatru años de presidiu y cien 
ducaos de multa pa los tresgresores; y el Códigu Penal de 
1870, nel so artículu 589, nu 1, tipifica les cencerraes comu 
falta contra l'orden públicu, con multes d'ente cincu y vein- 
ticincu pesetes y castigu pa los que les afalen o tomen parte 
nes mes me^^^. 

Pero, magar estes disposiciones Ilegales, el pueblu llanu 
siguió ensamando contra vilbos y vieyos casamenteros. 
Cónstanos que n'Asturies y la vecina Galicia prauticáronse 
esti tipu de cencerraes hasta feches entá mui recientes28, 29. 

Y bona prueba d'ello ye qu'hai mieu a la cencerrada entá 
güei, faciéndose la boda llueñe del pueblu y tardando en 
tornar, n'ocasiones, hasta más d'un mes3'. 

L'emplegu masivu de cencerros nesti tipu de celebracio- 
nes nun yera ayenu a la simbolización de l'animalidá de los 
casaos, con cencerros y cuernos incluyíos. Non de baldre se 
dicía per tierres somedanes: 

AI seRor novio de hoy 
lo teníamos por formal 
pero ya nos con vencimos 
de que es un gran animal 3' 

chanciosa: 

Casástete yá de vieyu 
pero nun pierdas la cuenta. 
Moza xoven tien que date 
cencerrá y cornamentd2 

2.2. Aguilanderos, guirrios, zamarrones, sidros y zaparras- 
tros 

La esistencia n'Asturies de comparses de mozos afataos 
mui estrafalario n'epoques de Navidá y Antroxu foi motivu 
de pervariaos  estudio^^^,^^,^^. Estes comparses denomáben- 
se de mou distintu según la zona: Aguilanderos en Tinéu, 
Guirrios en Sieru, Guirria en Beleño, Sidros en Nava, Za- 
marrones en Llena y Zaparrastros n'Ayer. 

Estes comedies rellacionáronse col festeyu protohestóri- 
cu del «cervus» n'honor de la lluna, nomada «Blénula cer- 
vulan, representada pel ciervu de Diana36. 

Comu quiera que seya, una constante na indumentaria 
d'estos pervieyos personaxes ye'l cencerru. Y a dalgunos 
d'ellos, comu a los zamarrones, atribuyíase-yos el poder 
d'alloñar, col estrueldu los cencerros, a llobos y manes que 
pel tiempu que salíen les zamarrones entraben nel «acmé» 
del so enraxonamientu. 

27 Enciclopedia Universal e Ilustrada Europeo-Americana. 0.c. &en- 
cerrada». Tomu 12, pp. 1078-1079. 

Zs Martínez, E.: Costumbres asturianas, pp. 122-128. Everest, Lleón, 
1982. 

29 Gran Enciclopedia Gallega. «Cencerrellada». Tomu 6 ,  p. 100. Silve- 
n o  Cañada Editor. Xixón, 1974. 

30 Testimoniu anónimu, por pidimientu espresu. 
31 Martínez, E.: o.c., p. 125. 

32 Testimoniu de Juan Antonio García Pérez, Cuevas (Pelluno-Ayer). 
33 Caro Baroja, J.: «Mascaradas de invierno en España y en otras par- 

tes». Revista de Dialectología y Tradiciones Populares. Tomu XIX, p. 195 
y SS. Madrid, 1963. 

34 Caro Baroja, J.: El Carnaval. Análisis histórico-cultural. p. 205 y SS. 
Madrid, 1965. 

35 Uría Ríu, J.: Los vaqueiros de alzada ..., O.C. pp. 173-188 y 189-198. 
36 Nuevo-Zarracina, D.G. «Zamarrones». Gran Enciclopedia Asturia- 

na, o. c. Tomu 14, pp. 309-310. 



N'Ayer, conceyu onde centramos el nuesu estudiu, tán 
descritos dos personaxes alrodiu del pidimientu del aguilan- 
du. D'un llau los Zaparrastros y d'otru los Mascarones de 
Beyo d'Ayer. 

Los primeros describiéronse asina: pa pidir l'aguilandu 
íguase una comitiva encabezada por un capitán con unifor- 
me y vera d'él dos llanceros tamién d'uniforme; darréu dos 
galanes y dos madames, zarrando'l desfile dos o tres perso- 
naxes vistíos con pelleyos y trapaxos onde se cuelguen cen- 
cerros y esquiles; blincando ensin aparar entamen un bon 
xaréu espantando la xente y escorriendo moces3". 

El profesor J .  Ma M. Rodríguez-Solís describe un corte- 
yu asemeyáu en Beyo (Ayer) al que-y llama Los Mascaro- 
nes, qu'entamen desfile pel pueblu víspora de Reis. La per- 
curiada descripción que fai l'autor permite reconocer los 
elementos comunes d'esta comparsa con otres que se faen 
n'Asturies, mazcaritase con pelleyos d'animales y adornase 
con cencerros, en resumíes cuentes3*. 

Ayer entós, neto que'l restu d'Asturies, tien celebracio- 
nes protohestóriques nes que'l cencerru yera y entá sigue 
siendo un elementu ritual de primer orde. 

2.3. Un vezu ancestral: <-;Porra Cabanaquinta y viva Esco- 
yo!» 

D. Juan Uría Ríu describió un vezu pemieyu nel Altu 
Ayer que ye mui asemeyáu a «La Vinajera~ de Santander y 
a les engarrapeles tradicionales ente los pueblos de Cada- 
nes y V a l l ~ b a l ~ ~ .  La descripción d'Uría Ríu cinca a los pue- 
blos de Felechosa, El Pino y La Polavieya y conseña que ta- 

37 o.c., p. 313. 
38 Rodríguez-Salís, J.Ma. : o.c pp. 27-28.37; 0.c. nota 36, p. 313. 
39 Uría Ríu, J.: 0.c. p. 179. 

mién se prauticaba esti vezu n'otros pueblos ayeranos ave- 
raos. 

Nuna d'estes aldees ayeranes, onde vivimos de nenos, 
participamos d'él. N'Escoyo (Ayer) hai cuarenta años, 
unos díes enantes del Antroxu los nenos, aviaos colos me- 
yores y más sonoros cencerros de la familia, dábamos la 
cencerrá al pueblu pegáu, Cabanaquinta. 

El vezu taba nidiamente definíu: los primero de too, to- 
los años, yera dir al mesmu sitiu a declarar la guerra a los ve- 
cinos. El llugar, El Quentu Venterrasa, yera y ye'l más afa- 
yaízu y vistosu dende la plaza «l'enemigu», Cabanaquinta, 
onde xugaben los nuesos collacios de la escuela. En segun- 
du llugar la declaración de guerra tenía'l so ritual. Primero 
estraquellábamos los cencerros lo más fuerte que yéramos 
pa ello pa llamar l'atención y darréu apellidábamos el gla- 
yíu de guerra: 

; i ;Porra Cabanaquinta!!! i i ¡Viva Escoyo!!! 
Darréu esguilaben comu podíen, monte arriba, pa contra 

nosotros. Y cuandu víamos que los teníamos a tiru, Ilanzá- 
bamos una descarga zarrada con piedres que, davezu, es- 
mucíense ente bardiales y sebes. Nun me recuerdo de nen- 
gún mancáu grave, anque delles de veces llegamos a traba- 
mos cuerpu a cuerpu. Lo normal ye que too quedara en ruíu 
y atacaos y atacantes retirábamonos con munchu aplagoriu 
enantes de topar de frente. 

Pero tenemos sentío dicir que, n'otros tiempos, salíen los 
mozos al escurecerín y había palos de veres prendiendo fo- 
gueres pa da-y más puxu entá a la declaración de guerra40. 
Siendo nosotros nenos sólo se caltenía'l glayíu de guerra 
onde'l cencerru yera parte sustancial y un aborrecimientu 
inesplicable a los vecinos que desapaecía nos díes siguien- 
tes, al dir xuntos a escuela unos y otros. Mayormente desa- 

Testimoniu de D. Victorino Menéndez Alvarez. Escoyo, 1975. 



paecía gracies al pricuru que nello poníen los nuestros 
maestros D. Eloy Murga, D. Juan García y D. José Hevia. 
Sobremanera D. José Hevia que, de mozu, prestáben-y es- 
tes coses más qu'a los sos escolinos, por munchu enfotu que 
punxera en dismimulalo. 

Compartimos la opinión de D. Juan Uría Ríu cuandu 
niega dafechu la rellación d'esti vezu coles «Terminalia», 
festividaes romanes n'honor del dios Términus y empobi- 
naes a percontiar la bona vecindá. Sicasí, nun fuimos p'ato- 
par una esplicación que mos preste dafechu sol aniciu y so la 
posible rellación ente esti vezu y los que se deriven de l'anti- 
gua fiesta del «cervus». Pue que fueren festividaes autócto- 
nes de sen contrariu a les «Terminalia». 

Porque, afitándomos na nuesa organización social pro- 
tohestórica, del calter xentiliciu, vezos comu la porra po- 
díen ser espresión del afitamientu periódicu de les llendes 
de la territorialidá de cada grupu humanu. Un avisu añal pa 
que los vecinos respetaren los territorios ayenos. 

2.4. Otros vezos rellacionaos con cencerros y esquiles 

Prescindimos, a costa fecha, de la presencia de les campa- 
nines sagraes por antonomasia nel pueblu o nes caseríes. 
Les campanines que'l sacristán diba tocando de la que se-y 
Ilevaba'l Santu Viáticu a dalgún enfermu o moribundu. El 
so especial son y el bon saber facer del acólitu estremábales 
nidiamente del sonsón de cencerros y esquiles del ganáu. 
Dexamos pa meyor ocasión un tema de tantu interés por- 
que les campanes grandes y pequeñes de la parroquia, en- 
llenes de sacralidá, bien merecen un aparte especial. Fala- 
mos equí de temes menos trescendentales pero non por eso 
menos importantes comu son: el robu de cencerros, pone-y 
el cencerru algochu del enemigu y dellos d'otros d'arruelos. 

a. El robu de cencerros 

El cencerru yera daqué mui cobiciao pal vaqueru. Yera, 
comu yá diximos, un enseña de la familia. Munches veces el 
campanu y el collar ferráu emplegábense sólo pal viaxe 
d'ida y vuelta del puertu. Y ello por dos motivos: por apa- 
rentar el primeru y por mieu a que lu robaren nel puertu'l 
segundu; nestos casos, yá nel puertu, a la capitana colgá- 
ben-y otru cencerru conocíu del rabañu, qu7estraquelara 
bien y un collar más ruin. Pero, delles de veces, la capitana 
cargaba tol añu con collar ferráu y campanu y nestos casos 
había qu7aguantase cola posibilidá del robu. 

Los lladrones de cencerros taben mui mal miraos, quitan- 
do dellos de casos4'. Más ceu o más ser0 siempre los descu- 
bríen; y roba-y a dalguién el cencerru yera comu roba-yos 
les sos señes d'identidá. D'ehí qu'enxamás s'escaeciera'l fe- 

41 Cunten qu'hai munchos años, nel primer terciu de sieglu, baxaron a la 
feria 1'Ascensión a Uviéu un grupín de xente de Felechosa. Ún d'ellos te- 
nía l'enfotu de feriar un campanu y un collarferráu. Pero por más vueltes 
que dio nun fue quien p'acordar gustos y enfotu colos tres duros que Ileva- 
ba na cartera y yá diba siendo hora colar. Entós decidió en ganar a pulsu 
collar y cencerru con una «comedia». Decidíu, miró una tienda na calle La 
Madalena, entró y fizo la escoyeta. A la hora pagar díxo-y al amu la tienda 
que quería probalu pa ver «cómo estraque!!aba». El dueñu, plasmáu, 
díxo-y que sí al ayeranu y ésti, desque salió pa la calle, armó una «come- 
dia» de les que faen época. Punxo en conocencia de los uvieínos cómu so- 
naba'l cencerru cuandu les vaques pastiaben, rumiaben y se tascaben. 
P'acabar, en mires a fuxir, fizo que la concurrencia-y dexara pasu francu pa 
la cabera representación. 
- ¿Saben 4- cómo moscan las vacas en Felechosa?¿Non? Pues 

van velo. 
Y tres d'unes cuantes resoplaes y más d'ellos esparabanes comu qu'es- 

pantaba les mosques, echó a correr comu alma que Ileva'l diañu pa contra 
San Lázaro. 

Pa cuandu'l tenderu quixo cayer na cuenta, I'amigu de Felechosa debía 
andar yá per Olloniego. Y cunten que foi ún de los meyores cencerros que 
se sintió nunca dende El Puerto Baxo hasta Valverde. 

Nun hai dulda que'l tenderu de la calle La Madalena deprendió dafechu 
icómu mosquen les vaques en Felechosa! [Testimoniu de Juan Antonio 
García Pérez, 98 años. Cuevas (Pe!!uno-Ayer)]. 



chu. Anatematizábase asina al lladrón roinu nel momentu 
más afayaízu: 

- <<¡Calla tú, que robaste los cencerros de fulanu.. . !» 
- cci Quita p 'allá, robacencerros!» 

b. Una venganza de nenos muipoco común: <<Poner el cen- 
cerru al gochu» 

L'anéudota nun pue considerase única. Cónstanos que se 
repitió munches veces, por motivos variaos y en variaos Ilu- 
gares. A nós correspondiónos vivir I'aventura una vez sola. 
Foi asina. 

Aquel añu xuntábamonos pela tarde en La Vega B a ~ o ~ ~  
tolos nenos que vivíamos nos mayaos de la fastera, Carba- 
yalín, Fonfría, El Llegu, La Texera y La Brañuela. Yére- 
mos, a lo menos, venticincu. Dalgunos tábamos solos por- 
que los pas baxaran al pueblu a la yerba. Cuandu se daba 
esti casu un vaqueru mayor curiaba del nuesu llabor comu 
vaqueros nuevos. Nun yéremos yá grandinos, yéremos entá 
nenos de diez a doce años que cargaben cola responsabilidá 
d'un rabañu de quince a venti vaques, dalgo difícilmente 
creyible güei. 

El nuestru «tutor», al que nomatábemos Beltrán, yera un 
solterón con muncha soga que se ría hasta de la so solombra 
y que s'aprovechaba del so «mandu» pa que trabayáramos 
pa él los pocos ratos sueltos que teníemos. Hasta equí, too 
encartiaba bien pala nuestra sabencia de nenos, porque los 
nuestros pas encamentárennos permuncho d'ayudar al tu- 
tor en tolo que mos mandase. Pero aquel día pasóse mun- 
cho de la raya y a tenor de la ofiensa foi la venganza. 

Recuérdolo perfechamente. Yera un miércoles nos aca- 
bos de xunu, con muncha calor y mui pegañosu. De les diez 

'2 Mayáu del Puertu de Vegará, nel lladral astunanu. 
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de la mañana a les tres de la tarde tuvimos los seis, curiaos 
por Beltrán, carretando llena pa él. Hasta equí sería too 
mui normal a nun ser pola despidida: nin dio les gracies nin 
rastru que pudiera paecelo, mui al contrario, espetónos con 

muncha guasa: 
- iMenos mal que tovía queden pardiyos! iMarchái, 

marchái.. . a comer, que yá ye hora! 
Aquello asentónos comu un tiru y too quedó nestes palla- 

bres d7Antón, el más aposentáu del grupu: 
- Beltrán ye un cabrón. Va pagales. Si nun ye primero 

sedrá depués. Mira quepa encima de trae-yla lleña rióse de 
nosotros. 

Y vaya si les pagó. Al otru día, xueves, el curiador, bien 
tempranín, baxó pal pueblu pa llevar la mantega y xubir la 
comida y los trebeyos, lo que Ilamábemos caminá. El camín 
yera llargu, tres hores pa dir y otres tantes pa volver acaba- 
Ilu. Y tuvimos tol día solos. 

A les diez de la mañana yá tábemos aconceyaos los seis 
«tutelaos»: Suso, Fonso, Antón, Fito, Sabelina y yo. Ficié- 
remos yá'l llabor correspondiente y hasta pela tarde había 
folgueta. Y del calletre revolvín de Suso surdió la idea: 

- Ésti toes xuntes 
Y mentantu dicía esto, entró pa la cabana Beltrán y ga- 

rró-y el cencerru'l caballu, que-y lu quitara Beltrán pal via- 
xe. Siguíamoslu toos peratentos, porque nun sabíamos qué 
diba facer. Albidrábamos que diba pone-y al gochu'l cam- 
paniyo del caballu. 

L'actuación de Suso, comu davezu, foi rápida y artera. A 
diez metros de la cabana Beltrán taba la corte (o conipa o 
cortexa), cubil pequeña onde guardaba'l gochu que curiaba 
con munchu enfotu y al que llamaba el mío ljabasquín. 
Suso, ni cortu ni perezosu, amarró'l correón col cencerru al 
pescuezu del gochu y fízolu enderechase. 



Lo que siguió ye difícil de cuntar. El gochu caminó unos 

pasinos, sintió'l cencerru, amedranó, pegó un blincu y un 
berríu y llueu quedó sentáu. Depués, too siguío, pegó un 
cucurrabucu, corrió, aparó, gufó, dio unos cuantos rebla- 
gos y, p'acabar, echó a carrenderes camín abaxu hasta Dios 
sabe ónde. Vímoslu doblar la última curva d'El Carbayalín, 
a unos quinientos metros, ente rinchíos horrorosos y una 
polvorera de mieu. Sólo Fonso, el más paráu de toos, atre- 
vióse a dicir: 
- Y ahora, ¿qué? 
Pasamos el día xugando, pero nes cares espeyaba la moli- 

ción que mos royía per dientru. Sobremanera a midida que 
diba caminando'l día. Y más que ná porque mos probecía 
muncho lo que tardaba Beltrán en tornar, muncho más de 
lo normal. 

Y al escurecerín apaeciómos delantre una imaxe cásique 
patética: Beltrán trayía al caballu del ramal y, andando, 
diba dándo-y cachetinos al llabasquín pa que caminara. El 
llabasquín taba enllenu mancadures y negrales y movíase 
mui mal. 
- jsinvergüenzas! jMá~ que sinvergüenzas! Anduvistis 

cerca matámelu! Yá-yos lo diré a los vuestros pas. 
Equí finó la nuestra venganza de nenos. Venganza que 

valió bien porque Beltrán nunca volvió salise de madre. 

c. Xugar colos nenos pequeños 

Los nenos pequeños son afalagaos y acancallaos de mou 
especial na nuestra cultura tradicional. Sobremanera cuan- 
du entamen yá de parllar y yáentienden; ye dicir, cuando yá 
faen gracies. Pa entetenelos hai munchos xuegos conocíos 
pola mayoría: «Azota manita», «Daba la mocita»,. . . etc. 

43 ESCOYO (Vega d'Ayer). 

Hai n ' A ~ e r ~ ~  un xuegu pa facer rebusquinos a los nenos 
pequeños qu'emplega comu motivu simbólicu'l cencerru. 
La so lletra y escenificación ye comu sigue: 

Siéntase al nenu en cuellu cola cabecina colingando un 
poco p'atrás. Recitando la estrofa que sigue faise comu que 
se faen rebusquinos a los dos llaos del pescuezu marchandu 

un ritmu, comu si71 nenu tuviere puestu un cencerru: 

Tingolero, tingolero 
les vagues de Xuan Barbero 
Toes van por un sendero. 
La Pinta lleva 7 collar 
y la Barbúa 7 cencerro 

Y de la que se diz I'últimu versu, mentantu se repite rápi- 
do ji'kgolero, tingolero!, fáense de sópitu rebusquinos al 
nenu debaxu'l cazu, y vuelta a entamar, porque'l nenu, ga- 
yolem y contentu, pide que se repita'l xuegu. 

3. Elementos simbólicos y profilácticos presentes en cence- 
rros, esquiles y coilares 

Diximos al aniciar esti trabayu que cencerros y esquiles 
yeren nel microcosmos de la casería, del común o del puer- 
tu lo que la campana ye nel macrocosmos de la parroquia. 
D'un llau un reclamu y d'otm un instmmentu cargáu de po- 
sibles poderes profilácticos. D'ehí qu'analizáremos una 
bona muestra de cencerros, esquiles, comes ferraos y co- 
rreones, buscando nellos motivos decorativos que seyan 
seña del simbolismu que se-yos atribúi. Al mesmu tiempu, 
falamos con munchos vaqueros sol mesmu tema. 



3.1. Cencerros y collares ferraos 

a. Cencerros 

Estudiamos una muestra de trescientos cencerros, toos 
ellos procedentes de les parroquies diches nel Altu Ayer. 
La tipoloxía yera pervariada, indicando munches proce- 
dencies. Nun topamos en dengún cencerru sena o lleenda 
dala de calter profilácticu. Pa recoyer testimonios orales del 

poder profilácticu de los cencerros falamos colos ganaderos 
del ritu recoyíu por Azcue en V a l c a r l o ~ ~ ~  y del vezu conse- 
náu pol mesmu autor y deiiomau «El cencerro de San Anto- 
n i o ~ ~ ~ .  Tamién-yos recordamos la noticia recoyida por 
~ráncisco Burillo en Teruel de que, antiguamente, los pas- 
tores poníen-yos cencerros a los animales na creyencia de 
qu7asina llibrábenlos de la b e l l e ~ a ~ ~ .  

La mayor parte los vaqueros colos que falamos d'esti 
asuntu quedaron baraos enforma cola entruga y dixeron 
que'l cencerru yera un reclamu p'afayar al ganáu y un recla- 
mu qu'ufiertaba muncha información si se sabía escuchar: 
si pastien les vaques, si sestien, si tán tranquiles o alteriaes, 
etc. pero namás qu'eso. Y faláronmos, centrándose na 
nuestra entruga, d'un dispositivu profilácticu pa los amale- 

44 Azcue recueye un ntu profilácticu en Valcarlos que tien comu prota- 
gonista al cencerru: Un cencerru, yá benditu, rellénase de lloréu y cera ta- 
mién benditos y un güesu d'ave de caza moyáu n'agua bendito. Con esti re- 
llenu sagráu escuéndese'l cencerru na entradera la puerta y faise pasar per 
ella a oveyos, oveyes y corderos. v. Enciclopedia General Ilustrada del 
País Vasco, o.c., Vol. 6, pp. 591-594. 

45 Azcue recueye tamién nel País Vascu esti chocante vezu: Un home, 
llevando un cencerru na mano, avezaba a andar de pueblu en pueblu de lli- 
mosneru pa San Antonio. De la qu'aportaba an ca casa enllenaba d'agua'l 
cencerru y con ello bendecía ganáu, güertes y facienda. Cuandu había dal- 
gún animal enfermu pasábase I'agua tres veces dende'l xarru onde se reco- 
yía hasta'l cencerru. Llueu de bendito I'agua dábase-yos a los animales y 
espardíase peles cortes. 

46 Burillo Mozota, F. y Gonzalo Vallespí, A,:  O.C. p. 32. 

cimientos del ganáu. Yera un cordel d'espartu que s'ama- 
rraba al pescuezu de los animales comu si fuera un collar y 
d'él colgaben una bolsina de lona o badana con una bola 
d'alcanfor dientru. Pero esti dispositivu nun tenía rellación 
dala col cencerru, a nun ser la prosimidá física47 (v. fig. nu 

6) 
Sólo un vaqueru vieyu, cuasi centenariu, nos averó a la 

posible simboloxía profiláctica del cencerru. Confirmónos 
lo dicho polos vaqueros más nuevos pero, amás, afirmó con 
autoridá que: «Y además, espanta los truenos, los rayos, les 
bruxes, los llobos y la muncha maldá»48. 

b. Collares ferraos o de ya ve 

El collar ferráu ye un collar de madera, mui distintu al 
normal onde s'amarra'l res al peselbre. Fechu en madera de 
fresnu, nocéu, castaña1 y otres especies, ye de superficie 
plana y aspeutu romboidal pa que s'axuste perfecho al pes- 
cuezu del res. La so parte esterna, neto superficie qu'ares- 
tes, ta adornada con chapes de latón o de cobre clavaes na 
madera. Delles de veces I'orniatu yera sólo de remaches do- 
raos. Nos dos casos l'acabáu yera siempre de cruces y figu- 
res xeométriques interpretables comu profilácticos. 

Polo xeneral, pa tolos vaqueros encuestaos, el collarfe- 
rráu ye un collar de luxu, ornamental, un distingu que nun 
tien tol mundu porque, amás de los adornos, tien un meca- 
nismu de pieslle de seguridá camufláu que fai que lu llamen 
tamién collar de yave. Esto quier dicir que'l collar cuelga 
d'una guía controlada sólo pol amu y poro, ye difícil de per- 
dese o ser robáu. 

Los vaqueros nuevos nada saben del posible poder sim- 

47 Jesús Fernández Tuñón, 84 años. Cabanaquinta, Ayer. 
48 Juan Antonio García Pérez, 98 años. Cuevas (Pe!!uno-Ayer). 



bólicu de los adornos de los collaresferraos y los más vieyos 
que conocimos tampocu. Queden, entós, poques alternati- 
ves pa echar lluz sobre la cuestión. En pura sencia dos: la 
primera saber quién los facíen y la segunda estudiar con 
munchu pricuru les figures decoratives. 

En xeneral la fabricación del cogarferráu yera llabor del 
propiu ganaderu, quitando los adornos. Estos facíalos polo 
corriente un guarnicioneru o persona especialmente artera. 
Nun conocemos n'actualidá dengún decorador de collares 
ferraos y desconocemos, entós, si al facer les figures hubo o 
non determín d'una xera profiláctica. 

De toes maneres, un esamen de trenta collares ferraos 
permitiónos algamar estes conclusiones: 

* Nun hai decoración homoxénea o repetida nos collares 
esaminaos. 

* Les planches de latón o cobre que tapen les arestes son 
guardes que s'enllanten pa curiar pol desgaste del collar. 

* Los posibles elementos simbólicos asítiense toos na 
parte esterna y ente les cantoneres y son: 

Dibuxos xeométricos pervariaos, caprichosos y ensin 
unidá temática. 

Dibuxos xeométricos estereotipaos, mui corrientes nel 
arte mobiliar asturianu comu puen ser los rosetones y otros 
elementos. 

Cruces de tipoloxía variada. 
Finalmente, y a mou d'identificación personal, tán les 

iniciales del amu o les de los sos antepasaos, feches bien con 
trachueles, bien con muezaues nel metal. 

filácticos y interpretar axeitadamente dellos otros, pero 
tolo que nosotros miramos foi fecho nesi sieglu. 

3.2. Esquiles 

La morfoloxía de la esquila ye igual en too a la de la cam- 
pana anque haya munches variantes na zona onde se fizo 
esti estudiu. 

Yá diximos que la esquila cuélgase del pescuezu del ga- 
náu cuandu les vaques tán recién paríes y cuandu pastien 
nos praos más averaos al pueblu, mesmo per primavera que 
de parte seronda. 

El poder profilácticu de la esquila ta más nidiu que'l del 
cencerru. Les razones pa poder afirmar esto son: 

* En primer llugar hai testimonios escritos d'ello onde se 
fala del poder de la esquilapa evitar I'agüeyamientu del ani- 
mal, franciéndose en milenta cachos pa evitalo si se da'l 
C ~ S U ~ ~ .  

* En segundu llugar entá se caltién esti sentirnientu, ma- 
gar daqué sumíu, ente dellos de los ganaderos colos que fa- 
lamos. De fechu, les esquiles úsense nunos llugares miu 
averaos a los pueblos, onde la posibilidá d'agüeyamientu 
yera mui grande y tamién en circunstancies mui especiales, 
cuandu l'animal yera mui apreciáu, comu ye'l casu del par- 
tu. Toles recién paríes lleven siempre la esquila puesta les 
primeres veces que salen de la corte tres del partu. 

* Y en tercer y caberu llugar, afita de mou irretrucable'l 

L~ nuestra impresión ye que,l cogarferráu o de poder profilácticu atribuyíu a les esquiles el fechu de la per- 

yave yera un collar aparente y decorativu. Y que, n'ocasio- sistente decoración de les mesmes nesti sen. 

nes, incluyía elementos profilácticos ente los que destaca- 
49 Cabal, C.: La Mitología astunana, p. 541. GH Editores. Xixón, 1987. ba, nidiamente, la L'estudiu d'una muestra sieglu Diz asina: «Las esquilas de las vacas se dirigen también contra las brujas. 

pasáu de xuru que ~ O S  permitiría topar más elementos pro- Contra un aojamientu, las esquilas saltan en pedazos». 



L'estudiu d'una muestra de 150 esquiles permítenos alga- Les nuestres conclusiones son enforma curties, de xuru 
mar les siguientes conclusiones no que cinca a la so decora- que por centrase namái nuna fastera mui concreta de la 
ción: nuestra xeografía, masque seya mui representativa de l'ac- 

tividá ganadera tradicional. Nuevos estudios, n'otres zones 
La cruz ye un elementu cuasi constante. Teníen cruces 

d7Asturies, permitirán ampliales. * 
el 95% de les esquiles esaminaes. 

La tipoloxía de la cruz yera mui variada, seña del aniciu 
diversu de la muestra, al nun tar afitada nesti aspeutu una 
industria rexonal. (v. fig. 9). * Toma: P. Fidalgo. 
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